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Factura: 001-002-000073367 20191701006D00297 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20191701006D00297 

En la ciudad de QUITO el día 25 DE ENERO DEL 2019, (13:18) ante mí, NOTARIO(A) TAMARA MONSERRAT GARCES 

ALMEIDA de la NOTARÍA SEXTA , concurre(n), MARIA DEL MAR HEREDIA CHAMORRO portador(a) de CÉDULA 

1712834207 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, 

REPRESENTANDO A JAGUAR INTERNATIONAL LTD CON NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN TRIBUTARIA EXTRANJERA 

SE-Q-00001196 en calidad de APODERADO(A) ESPECIAL; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie de FORMULARIO SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, de cuyo contenido se 

responsabiliza(n), a fin de que sea(n) AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que fue(ron) por mí, en forma libre y 

voluntaria procede(n) en mí presencia a estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en 

aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) 

AUTÉNTICA(S). AUTORIZO, DE CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 75 DE LA LEY ORGÁNICA DE GESTIÓN DE LA 

IDENTIDAD Y DATOS CIVILES, A LA OBTENCIÓN, POR PARTE DE LA NOTARIA SEXTA DEL CANTÓN QUITO, DE MI 

INFORMACIÓN EN EL REGISTRO PERSONAL ÚNICO, CUYO CUSTODIO ES LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO 

CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN, A TRAVÉS DEL CONVENIO SUSCRITO CON ESTA NOTARÍA. DIRECCIÓN: 

CALLE DEL ESTABLO Y CALLE "E", TELEFONO: 3982900, MAIL: MHEREDIAMOPAZHOROWITZ.COM.- Un original de esta 

A 
NOTARIA SEXTA 

NOTARIO(A) TAMARA MONSERRAT Gi 'S ALMEIDA CANTON QUITO 

diligencia queda incorporada en el libro respectivo de esta Notaría. 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR +7 
SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO DE SOCIEDADESARIA SEXTA 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS CANTON QUITO 

NÍA NA? 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA [exxen pernoure DEL ECUADOR SA ] 
  

EXPEDIENTE 

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPAÑIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 
IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO [NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 

0591724480001 16/01/2015 S.C.C. INTERSERVICES GERENTE GENERAL 

  

  

  

          
  

  

  

'ORMACIÓN: A 

IDENTIFICACION NOMBRE JAGUAR INTERNATIONAL LTO 
MOTIVO ANUAL, DIRECCIÓN GEORGE TOWN, ISLAS CAIMAN 

AÑO /FECHA 2018 NACIONALIDAD ISLAS GRAN CAIMAN, 

SOCIEDAD REMISA: COTIZA EN BOLSA M
T
 

> 

  

  

3. DATOS DE LOS APODERADOS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  
  

  

          
  

    
  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

IDENTIFICACIÓN NOMBRE OO | NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA [CORREO ELECTRONICO] 

1712804207 HeneDIa chamonno maria Dec mar | ceoua | Ecuaoon call del establo y call Sito Conter 01301 "brea pazhorowtz.com| 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

No IDENTIFICAC. NOMBRE A ol Le 
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INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS. 
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       FIRMA DEL SECRETARIO ADMINISTRADOR, FUNCIONARIO DETA 
SOCIEDAD EXTRANJERA O APODERADO 

nomene: María del Mae Heredia, 
No. IDENTIFICACIÓN. /I1ZBGAZC A 
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PROTOCOLIZACION No: 2019-17-01-006-P-00447 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA 

PROTOCOLIZACION 

DEL PODER ESPECIAL OTORGADO POR JAGUAR INTERNATIONAL, 

LTD.,A FAVOR DE MARIA DEL MAR HEREDIA CHAMORRO Y JORGE PAZ 

DURINI 

QUITO, 25 DE ENERO DE 2019 
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JUEGATURA pe. 

Factura: 001-002-000073365 20191701006P00447     | NOTARIA SEXTA 
CANTON QUITO 

PROTOCOLIZACIÓN 20191701006P00447 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 25 DE ENERO DEL 2019, (12:52) 

OTORGA: NOTARÍA SEXTA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 4 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

  

    
  

    

'A PETICIÓN DE; 

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL [TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD. No. IDENTIFICACIÓN 
aa MOSQUERA CRISTINA [bo sus PROPIOS DERECHOS CÉDULA 1716420680 

; PODER ESPECIAL OTORGADO POR JAGUAR INTERNATIONAL, LTD, A FAVOR DE MARÍA DEL MAR HEREDIA CHAMORO Y/O 
aiii JORGE PAZ DURINI ;     
  

  

NOTARIO(A) TAMARA MONSERRAT GARCES ALMEIDA 

-—NOTARÍA SEXTA DEL CANTÓN QUITO



Tamara Garcés Almeida 
Notaría Sexta 

Quito D.M. A 7 

*u— 

NOTARIA SEXTA 
CANTON QUITO 

  

      

PROTOCOLIZACION No. 2019-17-01-006-P00447 

DEL PODER ESPECIAL OTORGADO POR JAGUAR INTERNATIONAL, LTD., 

A FAVOR DE MARÍA DEL MAR HEREDIA CHAMORRO Y/O JORGE PAZ 

DURINI. 

CUANTIA: 

INDETERMINADA 

Quito, a 25 de Enero de 2019 

Di: 2 copias



SEÑORA NOTARIA SEXTA DEL CANTÓN QUITO: 

Por medio de la presente, solicito a Usted, se sirva protocolizar el documento que a 
continuación se detalla: 

1. Poder Especial otorgado por JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. a favor de 
María del Mar Heredia Chamorro y/o Jorge Eduardo Paz Durini. 

Por la atención y trámite que dé a la presente, le anticipo mi agradecimiento. 

Ae (Aaa 
*—_Ab. Valeria Rosero 

Mat. 17-2016-179 F.A.P. 

     
 



  

  

  

04 January 2019 

Mas. 
Gabriela Villalobos 
General Manager 
INTERSERVICES S.C.C. 
General Manager 
BAKER PETROLITE DEL ECUADOR S.A. 
Quito, Ecuador 

POWER OF ATTORNEY 

KNOW ALL PERSONS BY THESE 

PRESENTS, that the undersigned, Mrs. LEE 
WHITLEY in her capacity of Vice President 
and legal representative of JAGUAR 
INTERNATIONAL, LTD. a company 

incorporated under the Laws of the Cayman 
Islands by these presents: 

WHEREAS, the company JAGUAR 

INTERNATIONAL, LTD. is shareholder of 
the Ecuadorian Company named BAKER 
PETROLITE DEL ECUADOR S.A. 

WHEREAS, the undersigned is duly 
authorized to act in name and on behalf of 
JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. and to 
grant this Power of Attorney under the terms 
as stated herein. 

APPOINTS, Mr. JORGE EDUARDO PAZ 
DURINI, Ecuadorian, with identity card No. 

170699648-3, domiciled in Calle del Establo y 
Calle E, Edificio Site Center Torre 1, of. 301, 
Quito, Ecuador; and Miss MARÍA DEL MAR 
HEREDIA CHAMORRO, Ecuadorian, with 

identity card No. 171283420-7, domiciled in 

Calle del Establo y Calle E, Edificio Site 
Center Torre 1, of. 301, Quito, Ecuador as our   

  04 de enero 2019 

  

Señora 
Gabriela Villalobos 
Gerente General 
INTERSERVICES S.C.C. 
Gerente General 
BAKER PETROLITE DEL ECUADOR S.A. 
Quito, Ecuador 

PODER ESPECIAL 

QUE MEDIANTE ESTE INSTRUMENTO 
SEA CONOCIDO POR TODOS, que el 
abajo firmante, señora LEE WHITLEY, en su 

calidad de Vicepresidente y Representante 
Legal de JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. 
una compañía incorporada bajo las leyes de las 
Islas Caimán, por la presente: 

CONSIDERANDO, que la compañía 
JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. es 
accionista de la compañía ecuatoriana 
denominada BAKER  PETROLITE DEL 

ECUADOR S.A. 

CONSIDERANDO, que el abajo firmante se 
encuentra debidamente autorizado, para que a 
nombre y en representación de JAGUAR 
INTERNATIONAL, LTD. otorgue un poder 
especial bajo los términos contenidos en el 
presente instrumento. 

DESIGNA, al señor JORGE EDUARDO 
PAZ DURINI, ecuatoriano, con cédula de 

identidad No. 170699648-3, domiciliado en 
Calle del Establo y Calle E, Edificio Site 
Center Torre 1, of. 301, de la ciudad de Quito, 

República del Ecuador; y a la. señorita 
DEL MAR HEREDIA 

CHAMORRO, ecuatoriana, con cédula de 

identidad No. 171283420-7, domiciliado en   
 



  

  

“Attorney-in-Fact”, to act in the name and on 
behalf of JAGUAR INTERNATIONAL, LTD., 
to do the following: 

a) Act in the name and on behalf of JAGUAR 
INTERNATIONAL, LTD., according to 
Articles 6 of the Companies Law of 

Ecuador; 

b) Answer claims and comply obligations of 
JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. 
undertaken in the Republic of Ecuador. 
Nevertheless, according of the last 

paragraph of article six (6) of the corporate 
laws. The Attomey-in-Fact will not be 
personally responsible for the compliance 
of company”s obligations. 

PROVIDED HOWEVER, such Power of 
Attorney shall not include authority to execute 
any document or act in any manner in the name 
of the Company which would violate the laws of 
Ecuador or expose the Company to sanctions or 
penalties by any jurisdiction. 

This Power of Attomey may not be assigned or 
sub-delegated and the Attorney shall not be 
empowered to issue additional powers of 
attorney. It shall be lawful for the Company at 
any time to formally revoke this present Power of 
Attomey by notice in writing to the Attorney. 

Notwithstanding anything to the contrary 
contained herein, this Power of Attorney shall in 
no way be interpreted to authorize the Attorney 
to bind the Company in any manner whatsoever 
with respect to transactions involving: (1) the 
total or partial sale of the Company; (2) the 
purchase or sale of real estate; (3) the lease of 
commercial real estate; (4) the purchase, lease or   

Calle del Establo y Calle E, Edificio Site 
Center Torre 1, of. 301, de la ciudad de Quito, 
República del Ecuador, como “Apoderados”, 

para que a nombre y en representación de 

JAGUAR INTERNATIONAL, LTD., realice 
los siguientes actos: 

a) Actuar en calidad de Apoderado de 
JAGUAR INTERNATIONAL, LTD., de 
conformidad con lo previsto en el artículo 
seis (6) de la Ley de Compañías de 
Ecuador; 

b) Contestar demandas y cumplir con las 
obligaciones que JAGUAR 
INTERNATIONAL, LTD. adquiera en la 
República del Ecuador. Sin embargo, de 

conformidad con lo dispuesto en el último 
inciso del artículo seis (6) de la Ley de 
Compañías, el Apoderado no será 
personalmente responsable del 
cumplimiento de obligaciones de la 
compañía, 

POR OTRA PARTE, SE DISPONE QUE, 
dicho Poder no incluye la autoridad para 
celebrar ningún documento o acto de ninguna 
mnanera en nombre de la Compañía que 
represente una violación de las leyes de 
Ecuador o exponga a la Compañía a sanciones 
o multas por cualquier jurisdicción. 

Este Poder no podrá ser cedido o subdelegado 

y el Apoderado no estará facultado para 
expedir poderes adicionales. En cualquier 
momento, la Compañía podrá formalmente 
revocar este Poder, mediante notificación por 
escrito enviada al Apoderado. 

Sin perjuicio de ninguna disposición del 
presente que indique lo contrario, en ningún 
caso se debe interpretar que este Poder autoriza 
al Apoderado a obligar a la empresa en forma 
alguna con respecto a las transacciones en 
materia de: (1) la venta total o parcial de la 
empresa, (2) la compra o venta de bienes 

inmuebles; (3) el contrato de arrendamiento de   
 



  

AS! 
sale of fixed assets or the discounting or sale of | bienes inmuebles comerciales; (4)+la-compra, y 
receivables; (5) the borrowing or lending of | arrendamiento o venta de activos fijosoo¡rel 

money or the pledging of assets of the Company; | descuento o la venta de cuentas por cobrar; (5) 

(6) the opening or closing of bank accounts; (7) | solicitar préstamos o prestar dinero, u otorgar 

the opening or closings of the Company's | garantías sobre los activos de la Compañía; (6) 

business or offices; (8) the making of guarantees | la apertura o cierre de cuentas bancarias; (7) la 
to third parties other than (i) routine guarantees | apertura o cierre del negocio de la Compañía o 
to customs brokers in connection with the import | en oficinas; (8) la realización de garantías a 

and export of the Company's products and | terceros que no sean (i) garantías de rutina en 
services; and (ii) guarantees to the Company's | la aduana agentes en relación con la 
customers in connection with the sale of the | importación y exportación de productos y 
Company's products and services; (9) the | servicios de la Compañía, y (ii) garantías para 

settling of litigation; and (10) the issuance or | los clientes de la Compañía en relación con la 
authorization of checks, drafts, wire transfers or | venta de productos y servicios de la misma; (9) 

other withdrawal transactions. el ajuste de litigios, y (10) la emisión o 
autorización de cheques, giros, transferencias 

electrónicas o transacción de retiros. 

  

    

The Company hereby authorizes and empowers | La Compañía autoriza y faculta al Apoderado 
the Attorney to acknowledge in the name and as | para reconocer en nombre y en virtud de la 
the act and deed of the Company this Power of | voluntad de la Compañía este Poder; para 
Attorney and to register and record the same in | registrarlo en la oficina o Registro 
the proper office and/or registry and to procure to | correspondiente; y para procurar cualquier otro 
be done any and every other act and thing | acto o medida que resulten necesarios o 
whatsoever which may be in any way requisite or | apropiados para autenticar y dar pleno efecto a 
proper for authenticating and giving full effect to | este Poder de conformidad con las leyes y 
this Power of Attorney according to the law and | restricciones de dicho país en el que este Poder 
usage's of such country in which this Power of | puede ser utilizado tan plena y válidamente 
Attorney may be used as fully and effectually as | como podría hacerlo la Compañía. 
could the Company. 

This Power of Attomey shall in all respects be | Este Poder será regido e interpretado, en todos 
interpreted in accordance with and govemed by | los casos, de conformidad con las leyes de las 
the laws of the Cayman Islands. Islas Caimán. 

The POWER OF ATTORNEY herein| El PODER ESPECIAL que se confiere por 
granted, shall be exercisable by Mr. JORGE | este instrumento será ejercido por el señor 
EDUARDO PAZ DURINI and Miss MARÍA | JORGE EDUARDO PAZ DURINI y a la 
DEL MAR HEREDIA CHAMORRO, jointly | señorita MARÍA DEL MAR HEREDIA 
or individually, to perform the actions | CHAMORRO, de manera conjunta o 
described above, in any place within the | individual, para realizar los actos antes 
Republic of Ecuador. For this act, the| descritos, en cualquier lugar dentro de la 
Attorney-in-Fact has no power to delegate this | República del Ecuador. Por este acto no se 
Power of Attorney. confiere a los Apoderados ningún poder de 

delegación.     
 



  

  
JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. totally 
and irrevocably revokes any other power of 

attorney granted by the company to perform 
the functions detailed hercin, thus being 
without any legal value or effect whatsoever. 

AND 1 HEREBY DECLARE that this Power 
of Attorney, shall be full force and effect from 
its signature and for and has an indefinite 
expiration date. However, the Attormey-in- 
Fact, may waive this Power of Attorney and / 
or JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. may 
revoke it, in its sole discretion and will. No 

claims or payments may result from such 

resignation or recall, 

IN WIFNESS WHEREOE, l have hereunto 
set my hand on this 04 day of January 2019. 

JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. 

Lo, tula 
Name: Lee Whitley 
Title: Vice President 

  

JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. revoca 
total e irrevocablemente cualquier otro poder 
previo otorgado por la compañía para cumplir 
las funciones que aquí se detallan, quedando 
por tanto sin valor ni efecto legal alguno. 

DECLARO que este poder especial tendrá 
plena fuerza y efecto desde su firma y por 
tiempo indefinido, sin embargo, de lo cual, el 
Apoderado podrá renunciar a dicho poder 
especial y/o JAGUAR INTERNATIONAL, 
LTD. podrá revocarlo a su solo arbitrio y 
voluntad, sin que exista ningún pago de daño o 
perjuicio por concepto de dicha revocatoria o 
renuncia. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL suscribo 
el presente documento el día 04 de enero de 
2019. 

JAGUAR INTERNATIONAL, LTD. 

A ee Whitley 

Cargo: Vicepresidente 

  
 



  

  

NOTARY CERTIFICATE 

STATE OF TEXAS $ 

COUNTY OF HARRIS $ 

Before me, the undersigned authority, on this day 
personally appeared Mrs. Lee Whitley, Vice 
President of Jaguar International, Ltd., known 

to me to be the person whose name is subscribed 
to the attached Bilingual Power of Attorney and 
acknowledged to me that she executed the same 
as the act of said company for the purposes 
therein expressed, and in the capacity therein 
stated. 

Given under my hand and seal of office on 04 
January 2019. 

and for the State of Texas Notary Public i   
    

EXTA 
TO 

  

ESTADO DE TEXAS $ 

CONDADO DE HARRIS $ 

En este día compareció personalmente ante mí, 
la autoridad abajo firmante, la Sra. Lee 

Whitley, Vicepresidente de Jaguar 
International, Ltd., quien me consta es la 

persona que ha firmado el presente Poder 
Bilingiie y reconoció ante mí que lo hizo en 
representación de la dicha compañía conforme 

alos propósitos expresados en el mismo y en el 
carácter allí establecido. 

Otorgo al presente, mi firma y sello oficial el 

día 04 de enero de 2019. 

  

el Estado de Texas   
  

   AS 

  

 



  

Ulpe State of Texaa 

Secretary nf Strte 

Not for use within the United States of America 

This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer and the seal or stamp it 
bears, 1t does not certify the content of the document for which it was issued. 
Certificate Validation available at www.sos.state.tx.us 

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1, Country United States of America 

This public document 

2. has been signed by DENISE G ALMOINA 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of Texas 

4. and bears the sealístamp of DENISE G ALMOINA, 
Notary Public, State of Texas, 
Commission Expires: 07-17- 

l 

| 

  

    

    

CERTIFIED 

    
j 
1 

5, at Austin, Texas 6. on January 7, 2019 

7. by the Secretary of State of Texas 

8. Certificate No. 11660906 

9. Seal 10. Signature: 

  

WA bill — 
David Whitley : 

Secretary of State 

GF/mr 

      
 



za Tamara Garcés Almeida 
: Notaría Sexta o 8= 

Quito D.M. 

IG 
RAZON DE PROTOCOLIZACION: .- A petición de la Abogada Valeria Rostro a SEXTA 

con matrícula profesional número diecisiete guion dos mil dieciséis guion ciento 
  

setenta y nueve del Foro de Abogados de Pichincha, en esta fecha y en cuatro 

(4) fojas útiles, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría 

Sexta del Cantón Quito, cuyo protocolo se halla actualmente a mi cargo DEL 

PODER ESPECIAL OTORGADO POR JAGUAR INTERNATIONAL, LTD., A 

FAVOR DE MARÍA DEL MAR HEREDIA CHAMORRO Y/O JORGE PAZ 

DURINI.- Quito, a veinticinco de enero del dos mil diez y nueve. 

AMH 

| 

UA AIR S 

Tamara Garcés Almeida 

Notaria Sexta del Cantón Quito      
— / 

Tamara Garcés ¡a . N otaría Sexte- rito DM — 

 



 


